
 

 

 
 
  
 
 
 
 

 
 

KRĀJAIZDEVU SABIEDRĪBAS  
KĀ DZINĒJSPĒKS REĢIONĀLAJĀ ATTĪSTĪBĀ UN IZAUGSMĒ:  
EIROPAS PIEREDZE UN LATVIJAS NĀKOTNES SKATĪJUMS 
KONFERENCE 
 

PIEKTDIEN, 2016. GADA 22. JANVĀRĪ 
ES MĀJĀ, ASPAZIJAS BULVĀRĪ 28 
 
1. diskusija Moderators: Ansis Bogustovs 

10.00 - 10.10 Ievadruna Roberts Zīle, Eiropas Parlamenta deputāts 

10.10 - 10.35 Īrijas krājaizdevu savienību kustība — biznesa 
modeļa apskats un trūkumi regulējumā 

David Matthews, Īrijas krājaizdevu 
sabiedrību savienība 

10.35 - 11.00 Kā tikt pie diviem miljoniem biedru 20 gados: 
Polijas krājaizdevu sabiedrību stāsts 

Rafal Matusiak, Polijas nacionālā kooperatīvo 
noguldījumu un krājaizdevu savienību 
asociācija 

11.00 - 11.25 Konsolidācija un izvairīšanās no 
riskiem tautsaimniecībā 

Fortunatas Dirginčius, Lietuvas centrālā 
krājaizdevu sabiedrība 

11.25 - 11.50 Krājaizdevu sabiedrību attīstības iespējas un 
plāni Igaunijā 

Andrus Ristkok, Igaunijas krājaizdevu 
sabiedrību apvienība 

11.50 - 12.30 Jautājumi un atbildes 

12.30 - 13.00 Kafijas pauze 

 
2. diskusija Moderators: Ansis Bogustovs 

13.00 - 13.10 Krājaizdevu sabiedrību un Altum loma 
reģionu ekonomikas attīstībā 

Reinis Bērziņš, valdes priekšsēdētājs, 
attīstības finanšu institūcija Altum 

13.10 - 13.20 Padarītais, lai stiprinātu un attīstītu krājaizdevu 
sabiedrības Latvijā un tālākie soļi 

Edgars Putra, Ekonomikas ministrijas 
parlamentārais sekretārs 

13.20 – 13:30 Krājaizdevu sabiedrību attīstība FM redzējumā Arvils Ašeradens, FM parlamentārais 
sekretārs 

13:30-13:50 Krājaizdevu sabiedrības: dzinējspēks 
reģionālajā attīstībā un izaugsmē 

Daunis Auers, Latvijas Universitātes 
asociētais profesors, domnīcas Certus 
pētniecības direktors 

13:50-14:15 Krājaizdevu sabiedrības Latvijā: vēsturiskie 
sasniegumi un tālākās iespējas 

Rihards Strenga, valdes priekšsēdētājs, 
krājaizdevu apvienība 

14.15 – 15:15 Diskusija, jautājumi un atbildes Piedalās arī lielākās Latvijas reģionālās  
krājaizdevu sabiedrības 

15.15 - 17.00 Neformālas sarunas un uzkodas 

 
Abpusēja sinhronā tulkošana latviešu <-> angļu valodā tiks nodrošināta visa pasākuma garumā  

 
Konferencē izteiktie viedokļi no jebkura tās dalībnieka ne obligāti atspoguļo Eiropas Parlamenta vai 

ECR grupas viedokli 


